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EN ASSEMBLY & INSTALLATION

Fig. 1

1. Working indicator

- Red light solid on: the camera is charging via USB-C cable.
- Blue light solid on: system setup.

- Blue light blinking fast: waiting for the pairing.

- Blue light blinking slowly: waiting for the Wi-Fi connection.
PIR motion sensor

Camera lens

Battery cover

Screw hole (for fixing the camera with bracket)

Power button

Reset button

Micro SD card slot (local storage)

USB-C for charging
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Replacing the battery

Open the battery cover (4) to replace the battery pack
Battery pack: 3.7V 18650 Battery Cell x3
PH 2.0 3P Connector

Fig. 2

Select a Location

The camera can be mounted on a wall or similar surface. Select a location
where the solar panel will not be blocked by obstacles such as a roof or
leaves.

To maximize solar panel efficiency and the camera field of view, select a
location where the camera receives plenty of sunlight.

We recommend mounting 1.8 m - 2.5 m (5.9 ft - 8.2 ft) above ground level.




EN USER MANUAL LSCSMART CONNECT APP

Before you start adding this LSC Smart Connect product, write down the
name and password, including spaces and capital letters, of your WiFi
network. Make sure you have a strong WiFi signal.

Note: This item only works on 2.4GHz WiFi network, not on 5GHz WiFi
network. If you get a message that the product only works on 2.4 GHz
networks, then you need to change your network’s WiFi frequency to
2.4 GHz in the settings menu of the router. Please contact your internet
provider for this.

Charge the camera with the USB-C cable first.
The power adapter (not included) should be a 5V / 1.0A~1.5A adapter. Add
the camera to the app before mounting it.

1. Download the LSC Smart Connect app from the Google Play store,
the Apple Store or scan the QR code.
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2. Openthe LSC Smart Connect App. Are you using the app for the
first time? Then follow the instructions on the screen to create your
account.

3. Make sure your smartphone’s Bluetooth is turned on.
Turn the on smart camera device. The indicator light will blink. (The
device is now in pairing mode.)
Click on “+” shown in the upper right corner and select “Add Device”.
If your Wi-Fi setup is not yet complete enter your Wi-Fi password and
select next.
The app will scan and the camera should appear automatically, tap
the camera icon to connect the camera with APP.
If the camera does not automatically appear you can search for the
camera in the category list and select it.
Follow the steps and scan the QR Code that appears in the app, hold
the QR code steady at 10-15 cm in front of the camera.
When the device makes a sound, follow the on-screen instructions.
The set-up will be completed automatically.
For more information, see our website: www.Isc-smartconnect.com

4. Reset: You may need to reset the product first. Locate the reset
button and press it in until you hear a sound (about 3-5 seconds). The
blue indicator LED will start blinking. Then proceed with step 3.




DE MONTAGE UND INSTALLATION

Fig. 1

1. Betriebsanzeige

- Rotes Licht leuchtet durchgehend: Die Kamera wird liber ein USB-C-
Kabel aufgeladen.

- Blaues Licht leuchtet durchgehend: Systemeinrichtung.

- Blaues Licht blinkt schnell: Warten auf die Kopplung.

- Blaues Licht blinkt langsam: Warten auf die WLAN-Verbindung.
PIR-Bewegungssensor

Kameraobjektiv

Batteriefach

Schraubloch (zur Befestigung der Kamera mit Halterung)
Einschalttaste

Reset-Taste

Micro-SD-Kartensteckplatz (lokaler Speicher)

USB-C zum Aufladen
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Batterie austauschen

Offnen Sie die Batterieabdeckung (4), um den Batteriepack auszutauschen.
Batteriepack: 3,7 V 18650 Batteriezelle x3
PH 2.0 3P-Anschluss

Fig. 2

Standort auswahlen

Die Kamera kann an einer Wand oder einer dhnlichen Oberflache montiert
werden. Wahlen Sie einen Standort, an dem das Solarpanel nicht durch
Hindernisse wie ein Dach oder Blatter blockiert wird.

Um die Effizienz des Solarpanels und das Sichtfeld der Kamera zu
maximieren, wahlen Sie einen Standort, an dem die Kamera viel
Sonnenlicht erhalt.

Wir empfehlen eine Montage in 1,8 m - 2,5 m Hohe tiber dem Boden.




DE BENUTZERHANDBUCH LSCSMART CONNECT APP

Bevor Sie mit dem Hinzuftigen dieses LSC Smart Connect-Produkts
beginnen, notieren Sie sich den Namen und das Passwort Ihres WLAN-
Netzwerks (einschlieBlich Leerzeichen und GroBbuchstaben). Stellen Sie
sicher, dass Sie ein starkes WLAN-Signal haben.

Hinweis: Dieses Produkt funktioniert nur in 2,4-GHz-WLAN-Netzwerken,
nicht in 5-GHz-WLAN-Netzwerken. Wenn Sie die Meldung erhalten, dass
das Produkt nur in 2,4-GHz-Netzwerken funktioniert, miissen Sie die
WLAN-Frequenz Ihres Netzwerks im Einstellungsmeni des Routers auf
2,4 GHz andern. Wenden Sie sich hierzu bitte an lhren Internetanbieter.

Laden Sie die Kamera zuerst mit dem USB-C-Kabel auf.
Das Netzteil (nicht im Lieferumfang enthalten) sollte ein 5-V-/1,0-A-~1,5-A-
Adapter sein. Fiigen Sie die Kamera der App hinzu, bevor Sie sie montieren.

1. Laden Sie die LSC Smart Connect-App aus dem Google Play Store,
dem Apple Store herunter oder scannen Sie den QR-Code.

2. Offnen Sie die LSC Smart Connect App. Verwenden Sie die App zum
ersten Mal? Folgen Sie dann den Anweisungen auf dem Bildschirm,
um Ihr Konto zu erstellen.

3. Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf lhrem Smartphone
eingeschaltet ist.
Schalten Sie das Smart-Kamera-Gerat ein. Die Kontrollleuchte blinkt.
(Das Gerat befindet sich jetzt im Kopplungsmodus.)
Klicken Sie auf ,+“ in der oberen rechten Ecke und wéhlen Sie ,,Gerat
hinzufiigen®.
Wenn Ihre WLAN-Einrichtung noch nicht abgeschlossen ist, geben Sie
Ilhr WLAN-Passwort ein und wahlen Sie ,Weiter.
Die App scannt und die Kamera sollte automatisch erscheinen.
Tippen Sie auf das Kamerasymbol, um die Kamera mit der App zu
verbinden.
Wenn die Kamera nicht automatisch erscheint, konnen Sie in der
Kategorienliste nach der Kamera suchen und sie auswahlen.
Folgen Sie den Schritten und scannen Sie den QR-Code, der in der
App erscheint. Halten Sie den QR-Code 10-15 cm vor der Kamera ruhig.
Wenn das Gerat einen Ton von sich gibt, folgen Sie den Anweisungen
auf dem Bildschirm.
Die Einrichtung wird automatisch abgeschlossen.
Weitere Informationen finden Sie auf unserer Website:
www.Isc-smartconnect.com

4. Zurucksetzen: Mdglicherweise missen Sie das Produkt zuerst
zurlicksetzen. Suchen Sie die Reset-Taste und driicken Sie sie, bis Sie
einen Ton horen (ca. 3-5 Sekunden). Die blaue Anzeige-LED beginnt
zu blinken. Fahren Sie dann mit Schritt 3 fort.




BG CT/TOBABAHE U MOHTAX

Fig. 1

1. Mnaonkatop 3a pabota
- CBeTun yepBeHa CBETANHA: KameparTa ce 3apexaa ype3 USB-C
Kaben.

- CMH$ CBET/IMHA NOCTOSHHO CBETU: CUCTEMHA HACTPOMKa.
- CuHsiTa cBeT/IMHA Mura 6bP30: Yaka ce CABOSIBaHEeTO.
- CuHara ceeTMHa mura 6aBHo: Yaka ce Wi-Fi Bpb3ka.
PIR ceH30p 3a ABWXEHME

06eKkTuB Ha KamepaTta

Kanak Ha 6aTepusTa

OT1BOp 3a BUHT (38 PMKCHUpaHe Ha KamepaTa CbC CKoba)
byToH 3a 3axpaHBaHe

ByTOH 3a HynMpaHe

Cnort 3a Micro SD kapTa (10kanHo cbxpaHeHue)

USB-C 3a 3apexnaaHe
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CMsiHa Ha GaTepusTa

OTtBoOpeTe Kanaka Ha 6aTtepusaTa (4), 3a 4a cMeHuTe baTepusaTa
batepusa: 3,7 V 18650 6atepus x3
PH 2.0 3P koHekTOp

Fig. 2

N36epete mecTononoxexHume

KamepaTa MoXe a ce MOHTUpa Ha CTeHa uin nogo6Ha NOBbPXHOCT.
N36epeTe MACTO, KbAETO CNbHYEBUAT NaHen HIMa Aa 6bae 61oKupaH ot
NPEensATCTBUA KaTo MOKPUB UAW NIUCTA.

3a aa yBennumte MakCMManHo epekTMBHOCTTA Ha CTbHYEBMSA NaHen

¥ 3pUTENTHOTO NONe Ha Kameparta, n3bepeTe MACTO, KbAETO KamepaTa
noflyyaBa MHOMO C/TbHYEBA CBET/INHA.

MpenopbyBame MoHTUpaHe Ha 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) Hag HMBOTO Ha
3emdra.




BG PbKOBOACTBO 3A MOTPEBUTENS LSCSMART CONNECT APP

Mpeamn aa 3anoyHete ga gobassrte 103u npoaykT Ha LSC Smart Connect,
3anuLweTe UMETO M NaponaTa, BKAOUUTENTHO MHTEPBAN U TNaBHU OYKBMY,
Ha Bawwarta WiFi mpexa. YBepeTe ce, ue umate cunen WiFi curHan.

3abenexka: To3n enemeHt pabotn camo Ha 2,4 GHz WiFi mpexa, He n Ha 5
GHz WiFi mpexa. Ako nonyuute cbobLieHne, Yye NpoayKTbT paboTn camo B
2,4 GHz mpexu, Toraea Tpsbea ga npomenute WiFi yectortata Ha BawlaTa
mMpexa Ha 2,4 GHz B MeHIOTO C HacTpoiikK Ha pyTepa. Mons, CBbpxeTe ce ¢
BaLLMA MHTEPHET A0CTaBYMK 3a TOBA.

MbpBo 3apeaete kamepata ¢ USB-C kabena.
3axpaHBaluaT agantep (He e BkoYeH) Tpsiba aa 6bae 5V /1,0A~1,5A
apantep. [lobaBeTe Kamepata KbM NPUIOXKEHNETO, Npeaun Aa § MOHTMpaTe.

1. N3ternete npunoxenneto LSC Smart Connect o1 Google Play Store,
Apple Store nnn ckanupante QR Kopa.
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2. OtBopete npunoxenuneto LSC Smart Connect. 3nonseate nu
NPUNOXeHNeTo 3a NbpByW NbT? Cnep ToBa CieaBaiiTe MHCTPYKLMUTE
Ha eKpaHa, 3a Aa Cb3JafeTe CBOS aKayHT.

3. YBepere ce, ye Bluetooth Ha Bawmns cMapTGOH € BK/KOYEH.
Bkouete MHTENUIEHTHOTO YCTPOICTBO C Kamepa. CBETIMHHUAT
MHAMKATOP Lie mura. (YCTPOMCTBOTO BeYe € B PeXUM Ha CLABOsIBaHe.)
KnukHeTe BbpXY ,+*, NOKa3aH B rOPHUS eCEeH brb/, U n3bepete
»L00aBsHe Ha yCTPOMCTBO®
Ako Bawara Wi-Fi HacTpoika BCe olle He e 3aBbpLUeHa, BbBefeTe
Bawara Wi-Fi napona n nsbepete cneagati.

[MpunoXeHNETO LLe CKaHupa u kamepara TpsibBa Aa ce NosiBu
aBTOMATUYHO, AOKOCHETE MKOHATa Ha KamepaTa, 3a [la CBbpxeTe
Kamepara c APP.

Ako kamepaTta He ce NosiBU aBTOMATUYHO, MOXETE [a NoTbpcuTe
KamepaTa B CNMUCbKa C KaTeropum u ga g nsbeperte.

Cnepgante cTbnKUTE M CKaHupaiite QR koga, KOMTO ce NosBABa
B Npunoxexuneto, apbxte QR koga ctabunHo Ha 10-15 cm npea
Kamepara.

KoraTo ycTpoicTBOTO U3Aaje 3BYK, C/iefiBaiiTe MHCTPYKLMUNUTE Ha
eKpaHa.

HacTtpoiikaTa e 6bae 3aBbplieHa aBTOMaTUYHO.

3a noBeye MHOPMaLMS BUXKTE HaLLUa yebcanT:
www.lsc-smartconnect.com

4. HynupaHe: Moxe Aa ce HaNOXu MbPBO Aa HyaMpaTe NPOLYKTa.
HamepeTte OyToHa 3a HynMpaHe 1 ro HaTUCHETe, JOKATO YyeTe 3BYK
(okono 3-5 cekyHau). CUHUAT CBETOANOLEH UHAMKATOP LUe 3anoyHe
na mura. Cnep ToBa NpOAbXeTe CbC CThMKa 3.




CZ MONTAZ A INSTALACE

Fig. 1
1. Pracovni indikator
- Sviti Cervené: Kamera se nabiji pres USB-C kabel.
- Sviti modra kontrolka: nastaveni systému.
- Modré svétlo rychle blika: Ceka se na sparovani.
- Modré svétlo pomalu blika: ¢ekd se na pfipojeni Wi-Fi.
2. PIR pohybovy senzor
3. Objektiv fotoaparatu
4. Kryt baterie
5. Otvor pro Sroub (pro upevnéni kamery pomoci drzaku)
6.  Tlacitko napdjeni
7. Tlacitko Reset
8.  Slot pro kartu Micro SD (mistni dlozisté)
9.  USB-C pro nabijeni

Vyména baterie

Otevrete kryt baterie (4) a vyménte baterii
Baterie: 3,7V 18650 Battery Cell x3
PH 2.0 3P konektor

Fig. 2

Vyberte umisténi

Kameru Ize pfipevnit na zed nebo podobny povrch. Vyberte misto, kde
solarni panel nebude blokovan prekazkami, jako je stfecha nebo listi.
Chcete-li maximalizovat ucinnost solarniho panelu a zorné pole kamery,
vyberte misto, kde na kameru dopadd dostatek slunecniho svétla.
Doporucujeme montdz 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) nad drovni zeme.




CZ UZIVATELSKA PRIRUCKA LSC SMART CONNECT APP

Nez zaCnete pridavat tento produkt LSC Smart Connect, zapiSte si jméno a
heslo, v€etné mezer a velkych pismen, vasi WiFi sité. Ujistéte se, ze mate
silny signal WiFi.

Pozndmka: Tato polozka funguje pouze na 2,4GHz WiFi siti, nikoli na 5GHz
WiFi siti. Pokud se zobrazi zprava, ze produkt funguje pouze v sitich 2,4
GHz, musite v nabidce nastaveni routeru zménit frekvenci WiFi sité na 2,4
GHz. Obratte se na svého poskytovatele internetu.

Nejprve nabijte fotoaparat pomoci kabelu USB-C.
Napdjeci adaptér (neni soucdsti doddvky) by mél byt 5V / 1,0A~1,5A adaptér.
Pfed montazi pridejte kameru do aplikace.

1. Stahnéte si aplikaci LSC Smart Connect z obchodu Google Play,
Apple Store nebo naskenujte QR kod.

2. Otevrete aplikaci LSC Smart Connect. Pouzivéte aplikaci poprvé?
Poté postupuijte podle pokyn( na obrazovce a vytvorte si Ucet.

3. Ujistéte se, Ze je Bluetooth vaseho smartphonu zapnuty.
Zapnéte zafizeni chytrého fotoaparatu. Kontrolka bude blikat.
(Zafizeni je nyni v rezimu pdrovani.)
Kliknéte na ,+“ zobrazené v pravém hornim rohu a vyberte ,,Pridat
zafizeni*.
Pokud vaSe nastaveni Wi-Fi jeSté neni dokonceno, zadejte heslo Wi-
Fi a vyberte dalsi.
Aplikace naskenuje a kamera by se méla objevit automaticky,
klepnutim na ikonu kamery pripojte kameru k APP.
Pokud se kamera automaticky nezobrazi, mlZzete ji vyhledat v
seznamu kategorii a vybrat ji.
Postupuijte podle pokyn( a naskenujte QR kéd, ktery se objevi v
aplikaci, drzte QR kod ve vzdalenosti 10-15 cm pfed kamerou.
Kdyz zafizeni vyda zvuk, postupujte podle pokynil na obrazovce.
Nastaveni bude dokonceno automaticky.
Pro vice informaci navstivte nase webové stranky:
www.lsc-smartconnect.com

4. Reset: Mozna budete muset nejprve resetovat produkt. Najdéte
resetovaci tlacitko a stisknéte ho, dokud neuslysite zvuk (asi 3-5
sekund). Modry indikdtor LED zacne blikat. Poté pokracujte krokem 3.
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DK MONTERING & INSTALLATION

Fig. 1

1. Arbejdsindikator

- Radt lys lyser konstant: Kameraet oplades via USB-C-kabel.
- BIat lys konstant taendt: systemopsaetning.

- BIat lys blinker hurtigt: venter pa parringen.

- BIt lys blinker langsomt: venter pa Wi-Fi-forbindelsen.
PIR beveegelsessensor

Kameralinse

Batterideeksel

Skruehul (til fastggrelse af kameraet med beslag)
Teend/sluk-knap

Nulstil knap

Micro SD-kortplads (lokal lagring)

USB-C til opladning
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Udskiftning af batteri

Abn batteridaekslet (4) for at udskifte batteripakken
Batteripakke: 3,7V 18650 Battericelle x3
PH 2.0 3P stik

Fig. 2

Veelg en placering

Kameraet kan monteres pa en vaeg eller lignende overflade. Veelg et sted,
hvor solpanelet ikke vil blive blokeret af forhindringer sdsom et tag eller Igv.
For at maksimere solpanelets effektivitet og kameraets synsfelt skal du
veelge et sted, hvor kameraet modtager masser af sollys.

Vi anbefaler montering 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) over jordoverfladen.
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DK BRUGERVEJLEDNING LSCSMART CONNECT APP

Inden du begynder at tilfgje dette LSC Smart Connect-produkt, skal
du skrive navnet og adgangskoden ned, inklusive mellemrum og store
bogstaver, pa dit WiFi-netveerk. Sgrg for, at du har et steerkt WiFi-signal.

Bemaerk: Dette element virker kun pa 2,4 GHz WiFi-netvaerk, ikke pa
5GHz WiFi-netvaerk. Hvis du far en besked om, at produktet kun virker pd
2,4 GHz-netvaerk, skal du aendre dit netvaerks WiFi-frekvens til 2,4 GHz i
indstillingsmenuen pa routeren. Kontakt venligst din internetudbyder for
dette.

Oplad forst kameraet med USB-C-kablet.
Stremadapteren (medfglger ikke) skal veere en 5V /1,0A~1,5A adapter.
Foj kameraet til appen, fgr du monterer det.

1. Download LSC Smart Connect-appen fra Google Play Store, Apple
Store eller scan QR-koden.

AL

2. Abn LSC Smart Connect-appen. Bruger du appen for fgrste gang?
Folg derefter instruktionerne pd skaermen for at oprette din konto.

3. Serg for, at din smartphones Bluetooth er taendt.
Teend smartkameraenheden. Indikatorlyset vil blinke. (Enheden er nu
i parringstilstand.)
Klik pd “+” vist i gverste hgjre hjgrne og veelg “Tilfgj enhed”.
Hvis din Wi-Fi-opsaetning endnu ikke er fuldfgrt, indtast din Wi-Fi-
adgangskode og veelg naeste.
Appen scanner, og kameraet skulle vises automatisk, tryk pa
kameraikonet for at forbinde kameraet med APP.
Hvis kameraet ikke vises automatisk, kan du sgge efter kameraet i
kategorilisten og veelge det.
Fglg trinene og scan QR-koden, der vises i app’en, hold QR-koden
stabilt 10-15 cm foran kameraet.
Nar enheden laver en lyd, skal du fglge instruktionerne pa skeermen.
Opsaetningen vil blive fuldfgrt automatisk.
For mere information, se vores hjemmeside:
www.lsc-smartconnect.com

4. Nulstil: Du skal muligvis nulstille produktet forst. Find
nulstillingsknappen, og tryk den ind, indtil du hgrer en lyd (ca.
3-5 sekunder). Den bla indikator LED begynder at blinke. Fortsaet
derefter med trin 3.
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EE KOKKUPANEK & PAIGALDAMINE

Fig. 1
1. Toonaidik
- Punane tuli pdleb pidevalt: kaamera laadib USB-C-kaabli kaudu.
- Sinine tuli pdleb pidevalt: siisteemi seadistamine.
- Sinine tuli vilgub kiiresti: sidumise ootel.
- Sinine tuli vilgub aeglaselt: WiFi-iihenduse ootamine.
2. PIR liilkumisandur
3. Kaamera objektiiv
4. Aku kate
5. Kruviava (kaamera kinnitamiseks kronsteiniga)
6.  Toitenupp
7. Nupp Lahtesta
8. Micro SD-kaardi pesa (kohalik salvestusruum)
9.  USB-C laadimiseks

Aku vahetamine

Aku vahetamiseks avage aku kaas (4).
Aku: 3,7 V18650 akuelement x3
PH 2.0 3P pistik

Fig. 2

Valige asukoht

Kaamera saab paigaldada seinale vdi sarnasele pinnale. Valige koht, kus
paikesepaneeli ei blokeeri sellised takistused nagu katus vdi lehed.
Paikesepaneelide tohususe ja kaamera vaatevalja maksimeerimiseks valige
koht, kus kaamera saab palju paikesevalgust.

Soovitame paigaldada 1,8-2,5 m (5,9-8,2 jalga) kdrgusele maapinnast.
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EE KASUTUSJUHEND LSCSMART CONNECT APP

Enne selle LSC Smart Connecti toote lisamist kirjutage liles oma WiFi-vorgu
nimi ja parool, sealhulgas tiihikud ja suured tdhed. Veenduge, et teil oleks
tugev WiFi-signaal.

Markus. See Uksus tootab ainult 2,4 GHz WiFi vorgus, mitte 5 GHz WiFi
vorgus. Kui saate teate, et toode tootab ainult 2,4 GHz vorkudes, peate
ruuteri seadete menuiis muutma oma vorgu WiFi sageduseks 2,4 GHz.
Selleks votke tihendust oma Interneti-teenuse pakkujaga.

Laadige kaamera esmalt USB-C-kaabli abil.
Toiteadapter (ei kuulu komplekti) peaks olema 5V /1,0 A~ 1,5 A adapter.
Lisage kaamera rakendusse enne selle paigaldamist.

1. 1. Laadige Google Play poest, Apple Store’ist alla rakendus LSC Smart
Connect voi skannige QR-kood.

2. Avage rakendus LSC Smart Connect. Kas kasutate rakendust esimest
korda? Seejdrel jargige konto loomiseks ekraanil kuvatavaid juhiseid.

3. Veenduge, et teie nutitelefoni Bluetooth oleks sisse lilitatud.
Lillitage nutikaamera seade sisse. Indikaatortuli hakkab vilkuma.
(Seade on niilid sidumisreziimis.)

Kldpsake paremas iilanurgas olevat “+” ja valige “Lisa seade”.

Kui teie Wi-Fi seadistamine pole veel I6pule viidud, sisestage oma
Wi-Fi parool ja valige jargmine.

Rakendus skannib ja kaamera peaks automaatselt iimuma,
puudutage kaamera ikooni, et ihendada kaamera rakendusega APP.
Kui kaamerat automaatselt ei kuvata, voite otsida kaamerat
kategooriate loendist ja valida selle.

Jargige juhiseid ja skannige rakenduses ilmuvat QR-koodi, hoidke
QR-koodi kaamera ees 10-15 cm kaugusel.

Kui seade teeb heli, jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid.
Seadistamine viiakse l16pule automaatselt.

Lisateabe saamiseks vaadake meie veebisaiti:
www.Isc-smartconnect.com

4.  Lahtestamine: vdib-olla peate esmalt toote lahtestama. Leidke
l&htestamisnupp ja vajutage seda, kuni kuulete heli (umbes 3-5
sekundit). Sinine margutuli hakkab vilkuma. Seejarel jatkake
sammuga 3.
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ES MONTAJE E INSTALACION

Fig. 1

1. Indicador de funcionamiento
- Luz roja fija: la cdmara se esta cargando a través del cable USB-C.
- Luz azul fija: configuracion del sistema.
- Luz azul parpadeando rapidamente: esperando el emparejamiento.
- Luz azul parpadeando lentamente: esperando la conexion wifi.

2. Sensor de movimiento PIR

3.  Lente de la cdmara

4.  Tapa de la bateria

5. Orificio para tornillos (para fijar la cdmara con el soporte)

6.  Boton de encendido

7. Botdn de reinicio

8.  Ranura para tarjeta Micro SD (almacenamiento local)

9.  USB-C para carga

Reemplazo de la bateria

Abra la tapa de la bateria (4) para reemplazar la bateria
Bateria: 3 celdas 18650 de 3,7 V x3
Conector PH 2.0 3P

Fig. 2

Seleccione una ubicacion

La camara se puede montar en una pared o superficie similar. Seleccione
una ubicacién donde el panel solar no quede bloqueado por obstdculos
como un techo u hojas.

Para maximizar la eficiencia del panel solar y el campo de vision de la
cdmara, seleccione una ubicacion donde la camara reciba mucha luz solar.
Recomendamos montarla a 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) sobre el nivel del
suelo.
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ES MANUAL DEL USUARIO LSCSMART CONNECT APP

Antes de comenzar a agregar este producto LSC Smart Connect, escriba el
nombre y la contrasefia, incluidos los espacios y las letras mayusculas, de
su red WiFi. Asegurese de tener una sefial WiFi fuerte.

Nota: Este articulo solo funciona en redes WiFi de 2,4 GHz, no en redes
WiFi de 5 GHz. Si recibe un mensaje que indica que el producto solo
funciona en redes de 2,4 GHz, debe cambiar la frecuencia WiFi de su red a
2,4 GHz en el menu de configuracion del enrutador. Comuniquese con su
proveedor de Internet para esto.

Primero cargue la camara con el cable USB-C.
El adaptador de corriente (no incluido) debe ser un adaptador de 5 V/1,0
A~1,5 A. Agregue la camara a la aplicacion antes de montarla.

1. Descargue la aplicacion LSC Smart Connect desde la tienda Google
Play, Apple Store o escanee el codigo QR.

2. Abrala aplicacion LSC Smart Connect. ;Esta utilizando la aplicacion
por primera vez? Luego siga las instrucciones en pantalla para crear
Su cuenta.

3. Asegurese de que el Bluetooth de su teléfono inteligente esté
activado.
Encienda el dispositivo de camara inteligente. La luz indicadora
parpadeara. (El dispositivo ahora esta en modo de emparejamiento).
Haga clic en “+” que se muestra en la esquina superior derechay
seleccione “Agregar dispositivo”.
Si la configuracion de Wi-Fi atin no estd completa, ingrese su
contrasefia de Wi-Fiy seleccione siguiente.
La aplicacion escaneard y la cdmara deberia aparecer
automaticamente. Toque el icono de la camara para conectar la
camara con la aplicacion.
Si la cdmara no aparece automaticamente, puede buscarla en la lista
de categorias y seleccionarla.
Siga los pasos y escanee el cddigo QR que aparece en la aplicacion.
Sostenga el cddigo QR firmemente a 10-15 cm frente a la camara.
Cuando el dispositivo emita un sonido, siga las instrucciones en
pantalla.
La configuracion se completara automdticamente.
Para obtener mds informacion, consulte nuestro sitio web:
www.Isc-smartconnect.com

4.  Reinicio: es posible que primero deba reiniciar el producto. Ubique
el botdn de reinicio y presionelo hasta que escuche un sonido
(aproximadamente de 3 a 5 segundos). El LED indicador azul
comenzara a parpadear. Luego, continte con el paso 3.
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FI KOKOAMINEN JA ASENNUS

Fig. 1

1. Toimintailmaisin

- Punainen valo palaa jatkuvasti: kamera latautuu USB-C-kaapelilla.
- Sininen valo palaa jatkuvasti: jarjestelman asennus.

- Sininen valo vilkkuu nopeasti: parilitoksen muodostumista
odotetaan.

- Sininen valo vilkkuu hitaasti: odottaa Wi-Fi-yhteytta.
PIR-liiketunnistin

Kameran linssi

Akun kansi

Ruuvinreika (kameran kiinnittamiseen kannattimella)
Virtapainike

Nollauspainike

Micro SD -korttipaikka (paikallinen tallennustila)

USB-C latausta varten

©EONOUTEWN

Akun vaihto

Avaa akun kansi (4) vaihtaaksesi akun
Akkupaketti: 3,7 V 18650 akkukenno x3
PH 2.0 3P -liitin

Fig. 2

Valitse Sijainti

Kamera voidaan asentaa seindlle tai vastaavalle pinnalle. Valitse paikka,
jossa esteet, kuten katto tai lehdet, eivat esta aurinkopaneelia.

Maksimoi aurinkopaneelien tehokkuus ja kameran nakdkentta valitsemalla
paikka, jossa kamera saa runsaasti auringonvaloa.

Suosittelemme asentamaan 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) maanpinnan
ylapuolelle.
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FI KAYTTAJAN KASIKIRJA LSC SMART CONNECT APP

Ennen kuin aloitat taman LSC Smart Connect -tuotteen lisdamisen, kirjoita
WiFi-verkkosi nimi ja salasana, mukaan lukien valilyonnit ja isot kirjaimet.
Varmista, etta sinulla on vahva WiFi-signaali.

Huomautus: Tama kohde toimii vain 2,4 GHz:n WiFi-verkossa, ei 5 GHz:n
WiFi-verkossa. Jos saat viestin, etta tuote toimii vain 2,4 GHz verkoissa,
sinun on vaihdettava verkkosi WiFi-taajuus 2,4 GHz:iin reitittimen
asetusvalikossa. Ota yhteytta Internet-palveluntarjoajaasi tata varten.

Lataa kamera ensin USB-C-kaapelilla.
Virtalahteen (ei sisally toimitukseen) tulee olla 5V /1,0 A~ 1,5 A adapteri.
Lisda kamera sovellukseen ennen sen asentamista.

1. Lataa LSC Smart Connect -sovellus Google Play -kaupasta, Apple
Storesta tai skannaa QR-koodi.

2. Avaa LSC Smart Connect -sovellus. Kaytatko sovellusta ensimmadista
kertaa? Luo sitten tili seuraamalla nayton ohjeita.

3. Varmista, etta alypuhelimesi Bluetooth on paalla.
Kytke alykamera paalle. Merkkivalo vilkkuu. (Laite on nyt
pariliitostilassa.)
Napsauta oikeassa ylakulmassa nakyvaa “+” -merkkia ja valitse
“Lisaa laite”.
Jos Wi-Fi-asennus ei ole viela valmis, kirjoita Wi-Fi-salasanasi ja
valitse seuraava.
Sovellus skannaa ja kameran pitaisi ilmestya automaattisesti.
Napauta kamerakuvaketta yhdistaaksesi kameran APP-sovellukseen.
Jos kamera ei tule automaattisesti nakyviin, voit etsia kameraa
luokkaluettelosta ja valita sen.
Seuraa ohjeita ja skannaa sovelluksessa nakyva QR-koodi, pida QR-
koodi vakaana 10-15 cm kameran edessa.
Kun laitteesta kuuluu aani, noudata nayton ohjeita.
Asennus valmistuu automaattisesti.
Lisatietoja on verkkosivuillamme: www.lsc-smartconnect.com

4. Nollaa: saatat joutua palauttamaan tuotteen alkuasetukset. Etsi
nollauspainike ja paina sita, kunnes kuulet aanen (noin 3-5 sekuntia).
Sininen merkkivalo alkaa vilkkua. Jatka sitten vaiheesta 3.
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FR MONTAGE ET INSTALLATION

Fig. 1

1. Indicateur de fonctionnement
- Voyant rouge fixe : la caméra est en charge via le cable USB-C.
- Voyant bleu fixe : configuration du systeme.
- Voyant bleu clignotant rapidement : en attente de 'appairage.
- Voyant bleu clignotant lentement : en attente de la connexion Wi-Fi.

2.  Capteur de mouvement PIR

3. Objectif de la caméra

4. Couvercle de la batterie

5. Trou de vis (pour fixer la caméra avec le support)

6.  Bouton d’alimentation

7. Bouton de réinitialisation

8. Emplacement pour carte Micro SD (stockage local)

9.  USB-C pour le chargement

Remplacement de la batterie

Ouvrez le couvercle de la batterie (4) pour remplacer la batterie
Bloc-batterie : 3 cellules de batterie 18650 de 3,7V
ConnecteurPH2.0a3P

Fig. 2

Sélectionnez un emplacement

La caméra peut étre montée sur un mur ou une surface similaire. Choisissez
un emplacement ou le panneau solaire ne sera pas bloqué par des
obstacles tels qu’un toit ou des feuilles.

Pour optimiser I'efficacité du panneau solaire et le champ de vision de

la caméra, choisissez un emplacement ou la caméra recoit beaucoup de
lumiere solaire.

Nous recommandons un montage a 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) au-dessus
du niveau du sol.
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FR MANUEL D’UTILISATION LSCSMART CONNECT APP

Avant de commencer a ajouter ce produit LSC Smart Connect, notez le
nom et le mot de passe, y compris les espaces et les majuscules, de votre
réseau Wi-Fi. Assurez-vous d’avoir un signal Wi-Fi puissant.

Remarque : cet élément ne fonctionne que sur un réseau Wi-Fi 2,4 GHz, pas
sur un réseau Wi-Fi 5 GHz. Si vous recevez un message indiquant que le
produit ne fonctionne que sur les réseaux 2,4 GHz, vous devez modifier la
fréquence Wi-Fi de votre réseau a 2,4 GHz dans le menu des parametres du
routeur. Veuillez contacter votre fournisseur d’acces Internet pour cela.

Chargez d’abord la caméra avec le cable USB-C.
L'adaptateur secteur (non inclus) doit étre un adaptateur 5V /1,0 A~1,5 A,
Ajoutez la caméra a I'application avant de la monter.

1. Téléchargez I'application LSC Smart Connect depuis le Google Play
Store, ’Apple Store ou scannez le code QR.

2. Ouvrez I'application LSC Smart Connect. Vous utilisez I'application
pour la premiere fois ? Suivez ensuite les instructions a I'écran pour
créer votre compte.

3. Assurez-vous que le Bluetooth de votre smartphone est activé.
Allumez I'appareil photo intelligent. Le voyant lumineux clignote.
(Lappareil est maintenant en mode d’appairage.)

Cliquez sur « + » affiché dans le coin supérieur droit et sélectionnez «
Ajouter un appareil ».

Si votre configuration Wi-Fi n’est pas encore terminée, saisissez votre
mot de passe Wi-Fi et sélectionnez Suivant.

Lapplication effectuera une analyse et la caméra devrait apparaitre
automatiquement, appuyez sur I'icone de la caméra pour connecter
la caméra a I'application.

Si la caméra n’apparait pas automatiquement, vous pouvez
rechercher la caméra dans la liste des catégories et la sélectionner.
Suivez les étapes et scannez le code QR qui apparait dans
I'application, maintenez le code QR stable a 10-15 cm devant la
caméra.

Lorsque I'appareil émet un son, suivez les instructions a I'écran.

La configuration sera terminée automatiquement.

Pour plus d’informations, consultez notre site Web : www.Isc-
smartconnect.com

4.  Réinitialisation : vous devrez peut-étre d’abord réinitialiser le produit.
Localisez le bouton de réinitialisation et appuyez dessus jusqu’a ce
que vous entendiez un son (environ 3 a 5 secondes). Le voyant LED
bleu commencera a clignoter. Passez ensuite a I'étape 3.
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GR ZYNAPMOAOTHZH & ETKATAZTAZH

Fig. 1

1. 'EVBEIEN AetToupyiag

- KOKKIVO pw¢ 0TABEPA QVAUUEVO: ] KAPEPT POPTITETAL HECW
kaAwdiov USB-C.

- MmAe 0TaBepa avappEVO: PUBLCN CLOTAUATOG.

- MmAe pw¢ Tov avaBooBrveL YpRyopa: avapovn yta tn cueuEn.
- MmAe pw¢ mov avaBooPrvel apyd: avapovn yia tn ovvdeon Wi-Fi.
Awedntnpag kivnong PIR

DaKOG KAPEPAC

Kahvppa prataplag

Tpuma BIdag (yla ™ oTEPEWON TS KAUEPAC HE Bpayiova)

Koot Asttoupylag

Koupri mavapopag

Yrodoxn kaptag Micro SD (Tommkog Xwpog amoBnkeuong)

USB-C yia gpoprtion

©EONOUTEWN

Avtikataotaon tng pratapiag

AVOIETE TO KANVPHA TNG PITATapIag (4) yia va avTIKATACTAOETE T uratapia
Mnatapia: 3,7V 18650 Battery Cell x3
YrioSoxn PH 2.0 3P

Fig. 2

EmA<Ete pua TomoBeoia

H kapepa prmopst va tomoBsnBel o€ TolKo 1 mapopola meavela. EmAeEte
{La TomoBEaia 0o To NALAKO TTAVEA SgvV Ba UIMAOKAPETAL ATTO EUMOSIA
OTIWC OTEYN N PLAAA.

[0 va PHEYIOTOTIONOETE TNV Armod0an Tou NAIAKOL TTAVEA KAl TO OTTTIKO
TESI0 TNC KAUEPAC, EMAEETE Hia TOTOBEGIA OTTOL N KAUEPA AAPBAVEL
apOovo NALKO wC.

TuVIoTOLpE TNV Tomofston 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) mavw armo 1o
emirmedo Tov £5agpouc.
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GR EMXEIPIAIO XPHZHZ LSCSMART CONNECT APP

Mptv EEKIVAOETE va TIPOOBETETE AVTO To TPoiov LSC Smart Connect,
ONUEIWOTE TO OVOHA KAl TOV KWSIKO TIPOORAONCG, CUUMEPIAAUBAVOEVWVY
TWV SIACTNUATWY KAl TWV KEPAAALWY YPappatwy, Tou Siktvouv WiFi oag.
BeBawwBelte 0TL £xeTe 1oXLPO onpa WiFi.

INHelwon: AuTO To OToIKElD Asttoupyel povo ot Siktuo WiFi 2,4 GHz, ox1 o€
Siktvo WiFi 5 GHz. EQv AABsTe €va Pvupa OTL TO TIPOTOV AEITOVPYEL HOVO
og Siktva 2,4 GHz, 1ote mpemet va alagete tn ouvyvotnta WiFi tou SIktoou
oag os 2,4 GHz 610 pevoL puBpicswy Tou dpopoloynTh. EMmKovwvnoTe pe
TOV TTAPOXO SIASIKTOOU YIla AUTO.

dopTIOTE TPWTA TNV KApEPA He To Kalwdio USB-C.
To tpoodoTiKo (Sev mepthapBavetal) mpemet va ivat 5V / 1.0A~1.5A.
MPOOBECTE TNV KAUEPT GTNV EQAPHOYN TIPWV TNV TOTIOOETNHOETE.

1. Kavte Myn e epappoyng LSC Smart Connect a6 to Google Play
store, 1o Apple Store 1 capwote Tov Kwdiko QR.

DD

2. Avoitte v spappoyn LSC Smart Connect. Xpnotlomolelte v
EQAPHOYN VIO TIPWTN POPQ; LT CLUVEXELD, AKOAOLONOTE TIG 08NYIES
oTnv 086V yid va SnUovpynosTe Tov AoyapLaopo odac.

3.  BeBawwBeite o1t 10 Bluetooth tou smartphone oag siva
EVEPYOTIOINHEVO.
EvepYOTIOINGTE TN GLOKELN EELTTVNG KAUEPAC. H EVBEIKTIKN Auxvia
Ba avaBoopnvet. (H cuokeun BploKeTal Twpa o€ Asttovpyld
oLZevENG.)
Kavte KAIK 0TO «+» TTOL gp@avietat otny emavw Se&id ywvia Kat
emAEETe «MPOOBNKN CLOKELNCY.
Eav n puBpton tou Wi-Fi Sgv £xet 0OMNoKANPWOEL KON, EI0AYAYETE
ToV KWBIKO TpoaBacng Wi-Fi kal emAEETe emopevo.
H spappoyn 8a oapwaost Kat n Kapepa 8a EPPavioTEL aUTOpATA.
MatnoTe 10 £IKOVISIO TNC KAUEPAC VI VA CUVOEOETE TNV KAUEPT HE
Tnv APP.
EQv n Kapepa dev ePPavIZETal AUTOUATA, HITOPELTE VA avalnTHoETE
NV KAUEPA 0T AOTA KATNYOPLWV KAl Va TV EMAEEETE.
AkolovBnote ta Brpata Kat oapo’oors oV Kwd1K0o QR oL
gppavietat omv scpappoyr] KpClTr]OTE TOV KWIKO QR 01aBep0 ota
10-15 cm urrpoora aro my Kauspa
'0Tav N GLOKELI KAVEL EVAV (X0, AKOAOLONOTE TIG 08NYIES TTOL
gppavidovtat atnv 08ovn.
H puBpton Ba ohokAnpwOEl avtopara.
[0 TTEPLO00TEPEG TTANPOPOPIEC, AVATPEETE GTOV IOTOTOTIO HAG:
www.Isc-smartconnect.com

4.  Emavagopd: 1owe XPEIOoTEL VA ETTAVAPEPETE TTPWTA TO TIPOTOV.
EVTOTIIOTE TO KOUUTTL ETAVAPOPAC KAl TTATAOTE TO MEXPL VA AKOVOETE
gvav Nyo (mepimou 3-5 dsutepolemta). To urAe evoeikTikO LED Ba
apxIoEL va avaBooPrVeL. ITr CUVEXELT TIPOXWPNOTE 6TO BApa 3.
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HR KSASTAVLJANJE | UGRADNJA

Fig. 1
1. Indikator rada
- Crveno svjetlo stalno svijetli: kamera se puni putem USB-C kabela.
- Plavo svjetlo stalno svijetli: postavljanje sustava.
- Plavo svjetlo brzo treperi: ¢eka se uparivanje.
- Plavo svjetlo koje polako treperi: Ceka se Wi-Fi veza.
2. PIR senzor pokreta
3. Objektiv fotoaparata
4. Poklopac baterije
5. Otvor za vijak (za priCvrScivanje kamere s nosacem)
6.  Gumb za ukljucivanje
J Gumb za resetiranje
8. Utor za mikro SD karticu (lokalna pohrana)
9.  USB-C za punjenje

Zamjena baterije

Otvorite poklopac baterije (4) kako biste zamijenili bateriju
Paket baterija: 3,7 V 18650 baterijska Celija x3
PH 2.0 3P konektor

Fig. 2

Odaberite lokaciju

Kamera se moze montirati na zid ili slicnu povrSinu. Odaberite mjesto na
kojem solarni panel nece biti blokiran preprekama poput krova ili liS¢a.
Kako biste povecali ucinkovitost solarne ploce i vidno polje kamere,
odaberite mjesto na kojem kamera ima dovoljno sunceve svjetlosti.
Preporu¢amo montazu 1,8 m- 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) iznad razine tla.
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HR FELHASZNALOI KEZIKONYV LSC SMART CONNECT APP

Prije nego poc¢nete dodavati ovaj LSC Smart Connect proizvod, zapiSite
ime i lozinku, ukljucujuci razmake i velika slova, vase WiFi mreze. Provjerite
imate li jak WiFi signal.

Napomena: Ova stavka radi samo na WiFi mrezi od 2,4 GHz, a ne na WiFi
mrezi od 5 GHz. Ako dobijete poruku da proizvod radi samo na mrezama
od 2,4 GHz, trebate promijeniti WiFi frekvenciju svoje mreze na 2,4 GHz u
izborniku postavki rutera. Obratite se svom pruzatelju internetskih usluga
za ovo.

Prvo napunite kameru USB-C kabelom.
Adapter napajanja (nije ukljucen) trebao bi biti adapter od 5V /1,0 A~1,5 A.
Dodajte kameru u aplikaciju prije nego Sto je montirate.

1. Preuzmite aplikaciju LSC Smart Connect iz trgovine Google Play,
Apple Store ili skenirajte QR kod.

AL

2. Otvorite aplikaciju LSC Smart Connect. Koristite li aplikaciju prvi put?
Zatim slijedite upute na zaslonu za izradu racuna.

3. Provjerite je li Bluetooth na vasem pametnom telefonu ukljucen.
Ukljucite pametni uredaj s kamerom. Svjetlo indikatora Ce treptati.
(Uredaj je sada u nacinu uparivanja.)

Kliknite na “+” prikazano u gornjem desnom kutu i odaberite “Doda;j
uredaj”.

Ako vase Wi-Fi postavljanje josS nije dovrseno, unesite svoju Wi-Fi
lozinku i odaberite sljedece.

Aplikacija ¢e skenirati i kamera bi se trebala pojaviti automatski,
dodirnite ikonu kamere za povezivanje kamere s APP-om.

Ako se kamera ne pojavi automatski, mozete potraziti kameru na
popisu kategorija i odabrati je.

Slijedite korake i skenirajte QR kod koji se pojavljuje u aplikaciji,
drzite QR kod mirno na 10-15 cm ispred kamere.

Kada uredaj pusti zvuk, slijedite upute na zaslonu.

Postavljanje ce biti dovrSeno automatski.

Za vise informacija pogledajte nasu web stranicu:
www.lsc-smartconnect.com

4.  Resetiranje: MozZda Cete prvo morati resetirati proizvod. Pronadite
gumb za resetiranje i pritisnite ga dok ne Cujete zvuk (oko 3-5
sekundi). Plavi indikator LED ce poceti treptati. Zatim nastavite s 3.
korakom.
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HU OSSZESZERELES ES SZERELES

Fig. 1

1. Mikodeésjelzd

- Folyamatosan vilagit a piros fény: a kamera USB-C kdbelen
keresztlil toltodik.

- Folyamatos kék fény: rendszerbeallitas.

- Gyorsan villogo kék fény: vdrakozas a parositasra.

- Lassan villogo kék fény: varakozds a Wi-Fi kapcsolatra.
PIR mozgdsérzékeld

Fényképezdgép lencse

Elemfedél

Csavarlyuk (a kamera konzollal torténd rogzitéséhez)
Bekapcsolo gomb

Reset gomb

Micro SD kartyanyilds (helyi tarhely)

USB-C a toltéshez

©EONOUTEWN

Az akkumulator cseréje

Nyissa ki az akkumulatorfedelet (4) az akkumuldtorcsomag cseréjéhez
Akkumulatorcsomag: 3,7 V 18650 akkumulatorcella x3
PH 2.0 3P csatlakozo

Fig. 2

Vdlasszon egy helyet

A kamera falra vagy hasonlo feliiletre szerelhetd. Valasszon olyan helyet,
ahol a napelemet nem takarjak el olyan akadalyok, mint a tet6 vagy a
levelek.

A napelemek hatékonysaganak és a kamera latdmezejének maximalizdlasa
érdekében valasszon olyan helyet, ahol a kamera sok napfényt kap.
Javasoljuk, hogy a talajszint felett 1,8-2,5 m-re szerelje fel.
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HU FELHASZNALOI KEZIKONYV LSC SMART CONNECT APP

Az LSC Smart Connect termék hozzdadasanak megkezdése elétt irja le a
WiFi haldzat nevét és jelszavat, beleértve a szokozoket és a nagybetiiket is.
Gy6z6djon meg rdla, hogy erds a WiFi jel.

Megjegyzés: Ez az elem csak 2,4 GHz-es WiFi haldzaton miikddik, 5 GHz-
es WiFi hdlozaton nem. Ha azt az lizenetet kapja, hogy a termék csak

2,4 GHz-es halézatokon m(ikodik, akkor a router beallitasi meniijében
mddositania kell a hdldzat WiFi frekvencidjat 2,4 GHz-re. Ehhez forduljon
internetszolgaltatojahoz.

El6szor toltse fel a fényképezdgépet az USB-C kabellel.

A haldzati adapternek (nem tartozék) 5V /1,0 A~ 1,5 A adapternek kell
lennie. Felszerelés el6tt adja hozzd a kamerat az alkalmazdshoz.

1. Toltse le az LSC Smart Connect alkalmazast a Google Play druhdzbal,
az Apple Store druhazbdl, vagy olvassa be a QR-kddot.

2. Nyissa meg az LSC Smart Connect alkalmazast. EI6szor hasznalja az
alkalmazast? Ezutan kovesse a képernyén megjelend utasitdsokat a
fiok Iétrehozdsdhoz.

3. Gy6z6djon meg arrdl, hogy okostelefonja Bluetooth-ja be van
kapcsolva.
Kapcsolja be az intelligens fényképezdgépet. A jelzéfény villogni fog.
(A késziilék most pdrositasi modban van.)
Kattintson a jobb felsé sarokban lathatd ,,+” gombra, és valassza az
»ESzk0z hozzdadasa” lehetdséget.
Ha a Wi-Fi beallitasa még nem fejez6dott be, irja be a Wi-Fi jelszavat,
és valassza a Tovabb lehetéséget.
Az alkalmazas beolvassa, és a kameranak automatikusan meg kell
jelennie. Erintse meg a kamera ikont, hogy 6sszekapcsolja a kamerdt
az APP-val.
Ha a kamera nem jelenik meg automatikusan, megkeresheti a
kamerat a kategorialistdban, és kivalaszthatja.
Kovesse a lépéseket, és olvassa be az alkalmazdsban megjelend QR-
kodot, és tartsa stabilan a QR-kodot 10-15 cm-re a kamera el6tt.
Amikor a késziilék hangot ad, kovesse a képernydn megjelend
utasitdsokat.
A bedllitas automatikusan befejezédik.
Tovébbi informacioért Iatogasson el weboldalunkra:
www.lsc-smartconnect.com

4. Visszaallitas: El6fordulhat, hogy el6szor alaphelyzetbe kell allitania a
terméket. Keresse meg a reset gombot, és nyomja be, amig hangot
nem hall (kb. 3-5 masodperc). A kék jelzé LED villogni kezd. Ezutdn
folytassa a 3. Iépéssel.
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IT ASSEMBLAGGIO E INSTALLAZIONE

Fig. 1
1. Indicatore di funzionamento
- Luce rossa fissa: la telecamera si sta caricando tramite cavo USB-C.
- Luce blu fissa: configurazione del sistema.
- Luce blu lampeggiante velocemente: in attesa dell’associazione.
- Luce blu lampeggiante lentamente: in attesa della connessione Wi-Fi.
2. Sensore di movimento PIR
3. Obiettivo della telecamera
4. Coperchio della batteria
5. Foro per vite (per fissare la telecamera con la staffa)
6.  Pulsante di accensione
7. Pulsante di ripristino
8.  Slot per scheda Micro SD (archiviazione locale)
9.  USB-C per laricarica

Sostituzione della batteria

Aprire il coperchio della batteria (4) per sostituire il pacco batteria
Pacco batteria: 3,7 V 18650 Cella batteria x3
Connettore PH 2.0 3P

Fig. 2

Selezionare una posizione

La telecamera puo essere montata su una parete o su una superficie simile.
Selezionare una posizione in cui il pannello solare non sia bloccato da
ostacoli come un tetto o foglie.

Per massimizzare I'efficienza del pannello solare e il campo visivo della
telecamera, selezionare una posizione in cui la telecamera riceva molta
luce solare.

Si consiglia di montarlaa 1,8 m-2,5m (5,9 piedi - 8,2 piedi) dal livello del
suolo.
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IT MANUALE D’USO LSCSMART CONNECT APP

Prima di iniziare ad aggiungere questo prodotto LSC Smart Connect,
annota il nome e la password, inclusi spazi e lettere maiuscole, della tua
rete WiFi. Assicurati di avere un segnale WiFi forte.

Nota: questo articolo funziona solo su reti WiFi a 2,4 GHz, non su reti WiFi a
5 GHz. Se ricevi un messaggio che il prodotto funziona solo su reti a

2,4 GHz, devi modificare la frequenza WiFi della tua rete a 2,4 GHz nel
menu delle impostazioni del router. Contatta il tuo provider Internet per
questo.

Carica prima la fotocamera con il cavo USB-C.
’adattatore di alimentazione (non incluso) dovrebbe essere un adattatore
da 5V /1,0 A~1,5 A. Aggiungi la fotocamera all’app prima di montarla.

1. Scarica I'app LSC Smart Connect dal Google Play Store, dall’Apple
Store o scansiona il codice QR.

AL

2. April'app LSC Smart Connect. E la prima volta che utilizzi I'app?
Quindi sequi le istruzioni sullo schermo per creare il tuo account.

3. Assicurati che il Bluetooth del tuo smartphone sia acceso.
Accendi il dispositivo smart camera. La spia lampeggera.
(Il dispositivo e ora in modalita di associazione.)
Fai clic su “+” mostrato nell’angolo in alto a destra e seleziona
“Aggiungi dispositivo”.
Se la configurazione Wi-Fi non e ancora completa, inserisci la
password Wi-Fi e seleziona Avanti.
Lapp eseguira la scansione e la fotocamera dovrebbe apparire
automaticamente, tocca I'icona della fotocamera per connettere la
fotocamera all’APP.
Se la fotocamera non appare automaticamente, puoi cercarla
nell’elenco delle categorie e selezionarla.
Sequi i passaggi e scansiona il codice QR che appare nell’app, tieni
fermo il codice QR a 10-15 cm di fronte alla fotocamera.
Quando il dispositivo emette un suono, segui le istruzioni sullo
schermo.
La configurazione verra completata automaticamente.
Per maggiori informazioni, visita il nostro sito Web:
www.Isc-smartconnect.com

4. Ripristino: potrebbe essere necessario ripristinare prima il prodotto.
Individuare il pulsante di ripristino e premerlo fino a quando non si
sente un suono (circa 3-5 secondi). Il LED indicatore blu iniziera a
lampeggiare. Quindi procedere con il passaggio 3.
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LT SURINKIMAS IR MONTAVIMAS

Fig. 1
1. Darbinis indikatorius
— Sviecia nuolat raudona lemputé: fotoaparatas jkraunamas per
USB-C laida.
- Mélyna Sviesa nuolat Sviecia: sistemos saranka.
- Mélyna Sviesa mirksi greitai: laukiama susiejimo.
- Létai mirksi mélyna lemputé: laukiama Wi-Fi rySio.
2.  PIRjudesio jutiklis
3. Fotoaparato objektyvas
4.  Baterijos dangtelis
5. Sraigto anga (kameros tvirtinimui su laikikliu)
6.  Maitinimo mygtukas
7. Atkarimo mygtukas
8. Micro SD kortelés lizdas (vietiné saugykla)
9.  USB-C jkrovimui

Baterijos keitimas

Atidarykite akumuliatoriaus dangtel;j (4), kad pakeistuméte akumuliatoriy
Akumuliatorius: 3.7V 18650 Battery Cell x3
PH 2.0 3P jungtis

Fig. 2

Pasirinkite vieta

Kamera galima montuoti ant sienos ar panasaus pavirsiaus. Pasirinkite
vietq, kurioje saulés kolektoriy neuzstos kliatys, pvz., stogas ar lapai.
Norédami maksimaliai padidinti saulés baterijos efektyvuma ir fotoaparato
matymo lauka, pasirinkite vietq, kurioje fotoaparatas gaus daug saulés
Sviesos.

Rekomenduojame montuoti 1,8-2,5 m (5,9-8,2 pédos) virs zemés lygio.
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LT VARTOTOJO VADOVAS LSCSMART CONNECT APP

1,942 /5,000

Prie$ pradédami pridéti §j LSC Smart Connect produkta, uzsirasykite savo
WiFi tinklo pavadinima ir slaptazodj, jskaitant tarpus ir didzigsias raides.
Jsitikinkite, kad turite stipry ,WiFi“ signala.

Pastaba: Sis elementas veikia tik 2,4 GHz WiFi tinkle, o ne 5 GHz WiFi tinkle.
Jei gaunate pranesima, kad gaminys veikia tik 2,4 GHz tinkluose, marsruto
parinktuvo nustatymy meniu turite pakeisti tinklo WiFi daznj j 2,4 GHz. Dél
to kreipkités j savo interneto tiekéja.

Pirmiausia jkraukite fotoaparatg USB-C laidu.
Maitinimo adapteris (nepridedamas) turi buti 5V /1,0 A~ 1,5 A adapteris.
Pridékite fotoaparatg prie programos prieS montuodami.

1. Atsisiyskite programéle LSC Smart Connect iS Google Play
parduotuveés, Apple Store arba nuskaitykite QR koda.

2.  Atidarykite LSC Smart Connect programéle. Ar programa naudojate
pirma kartg? Tada vadovaukités ekrane pateikiamomis instrukcijomis,
kad sukurtuméte paskyra.

3. Jsitikinkite, kad jusy iSmaniojo telefono ,,Bluetooth® rySys jjungtas.
Jjunkite iSmaniojo fotoaparato jrenginj. Indikatoriaus lemputé
mirksés. (Dabar jrenginys veikia poravimo rezimu.)

Spustelékite ,+*, rodoma virSutiniame deSiniajame kampe, ir
pasirinkite ,,Pridéti jrenginj®.

Jei ,Wi-Fi“ sgranka dar nebaigta, jveskite ,Wi-Fi“ slaptazod; ir
pasirinkite ,Kitas®.

Programa nuskaitys ir fotoaparatas turéty pasirodyti automatiskai,
bakstelékite fotoaparato piktograma, kad prijungtuméte fotoaparatg
prie APP.

Jei fotoaparatas automatiskai nepasirodo, galite ieSkoti kameros
kategorijy sgrase ir pasirinkti.

Atlikite nurodytus veiksmus ir nuskaitykite programéléje pasirodziusj
QR koda, laikykite QR kodg stabiliai 10-15 cm atstumu prieS kamera.
Kai jrenginys pasigirsta, vadovaukités ekrane pateikiamomis
instrukcijomis.

Saranka bus baigta automatiskai.

Daugiau informacijos rasite musy svetainéje:
www.Isc-smartconnect.com

4.  Nustatyti iS naujo: pirmiausia gali reikéti iS naujo nustatyti gaminj.
Raskite nustatymo iS naujo mygtuka ir paspauskite jj, kol iSgirsite
garsg (apie 3-5 sekundes). Mélynas indikatorius pradés mirkseéti.
Tada teskite 3 veiksma.
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LV MONTAZA UN UZSTADISANA

Fig. 1

1. Darba indikators

- Sarkana gaisma deg nepartraukti: kamera tiek uzladéta, izmantojot
USB-C kabeli.

- nepartraukti deg zila gaisma: sistémas iestatisana.

- Zila gaisma atri mirgo: gaida savienoSanu part.

- Leni mirgo zila gaisma: gaida Wi-Fi savienojumu.

PIR kustibas sensors

Kameras objektivs

Akumulatora vacins

Skraves caurums (kameras nostiprinasanai ar kronsteinu)
BaroSanas poga

AtiestatiSanas poga

Micro SD kartes slots (lokala kratuve)

USB-C uzladei

©EONOUTEWN

Akumulatora nomaina

Atveriet akumulatora vacinu (4), lai nomainitu akumulatoru
Akumulatoru komplekts: 3,7 V 18650 Akumulatora elements x3
PH 2.0 3P savienotajs

Fig. 2

Izvelieties Atrasanas vietu

Kamera var tikt uzstadita uz sienas vai lidzigas virsmas. lzvélieties vietu, kur
saules paneli neaizsegs Skérsli, pieméram, jumts vai lapas.

Lai palielinatu saules panela efektivitati un kameras redzamibas lauku,
izvelieties vietu, kur kamera sanem daudz saules gaismas.

Més iesakam uzstadit 1,8 m-2,5 m (5,9 pedas—8,2 pedas) virs zemes
[Tmena.
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LV LIETOTAJA ROKASGRAMATA LSCSMART CONNECT APP

Pirms sakat pievienot So LSC Smart Connect produktu, pierakstiet sava
WiFi tikla nosaukumu un paroli, ieskaitot atstarpes un lielos burtus.
Parliecinieties, vai jums ir spécigs WiFi signals.

Piezime. Sis vienums darbojas tikai 2,4 GHz WiFi tikla, nevis 5 GHz WiFi
tikla. Ja tiek paradits zinojums, ka produkts darbojas tikai 2,4 GHz tiklos,
marSrutétaja iestatijumu izveélné ir jamaina tikla WiFi frekvence uz 2,4 GHz.
Lai to izdaritu, sazinieties ar savu interneta pakalpojumu sniedz€ju.

Vispirms uzladeéjiet kameru, izmantojot USB-C kabeli.
Stravas adapterim (nav ieklauts) jabat 5V /1,0 A~ 1,5 A adapterim.
Pievienojiet kameru lietotnei pirms tas uzstadiSanas.

1. Lejupieladéjiet lietotni LSC Smart Connect no Google Play veikala,
Apple Store vai skené€jiet QR kodu.

AL

2. Atveriet lietotni LSC Smart Connect. Vai lietojat lietotni pirmo reizi?
Péc tam izpildiet ekrana redzamos noradijumus, lai izveidotu kontu.

3. Parliecinieties, vai viedtalruna Bluetooth ir ieslegts.
lesledziet viedkameras ierici. Indikatora gaisma mirgos. (lerice tagad
ir savienoSanas pari rezima.)
NoklikSkiniet uz “+”, kas paradits augséja labaja stari, un atlasiet
“Pievienot ierici”.
Ja Wi-Fi iestatiSana vél nav pabeigta, ievadiet savu Wi-Fi paroli un
atlasiet nakamo.
Lietojumprogramma skenés, un kamerai vajadzetu paradities
automatiski. Pieskarieties kameras ikonai, lai savienotu kameru ar
APP.
Ja kamera netiek automatiski paradita, varat meklét kameru
kategoriju saraksta un atlasit to.
Izpildiet noraditas darbibas un skengjiet QR kodu, kas paradas
lietotng, turiet QR kodu stabili 10-15 cm attaluma kameras prieksa.
Kad ierice atskan skanu, izpildiet ekrana redzamos noradijumus.
lestatiSana tiks pabeigta automatiski.
Papildinformaciju skatiet musu vietné: www.lsc-smartconnect.com

4.  Atiestatit: iespéjams, vispirms bus jaatiestata izstradajums. Atrodiet
atiestatiSanas pogu un nospiediet to, lidz atskan skana (apmeéram
3-5 sekundes). Zila indikatora LED saks mirgot. Péc tam turpiniet ar
3. darbibu.
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NL MONTAGE & INSTALLATIE

Fig. 1

1. Werkindicator

- Rood lampje brandt continu: de camera wordt opgeladen via een
USB-C-kabel.

- Blauw lampje brandt continu: systeeminstelling.

- Blauw lampje knippert snel: wacht op de koppeling.

- Blauw lampje knippert langzaam: wacht op de wifi-verbinding.
PIR-bewegingssensor

Cameralens

Batterijklep

Schroefgat (voor het bevestigen van de camera met beugel)
Aan/uit-knop

Resetknop

Micro SD-kaartsleuf (lokale opslag)

USB-C voor opladen

©EONOUTEWN

Vervangen van de batterij

Open het batterijklepje (4) om het batterijpakket te vervangen
Batterijpakket: 3,7 V 18650 batterijcel x3
PH 2.0 3P-connector

Fig. 2

Selecteer een locatie

De camera kan op een muur of een vergelijkbaar oppervlak worden
gemonteerd. Selecteer een locatie waar het zonnepaneel niet wordt
geblokkeerd door obstakels zoals een dak of bladeren.

Om de efficiéntie van het zonnepaneel en het gezichtsveld van de camera
te maximaliseren, selecteert u een locatie waar de camera veel zonlicht
ontvangt.

Wij raden aan om de camera 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) boven de grond te
monteren.
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NL GEBRUIKERSHANDLEIDING LSCSMART CONNECT APP

Voordat u dit LSC Smart Connect-product gaat toevoegen, noteert u de
naam en het wachtwoord, inclusief spaties en hoofdletters, van uw wifi-
netwerk. Zorg ervoor dat u een sterk wifi-signaal hebt.

Let op: dit item werkt alleen op een 2,4 GHz wifi-netwerk, niet op een

5 GHz wifi-netwerk. Als u een melding krijgt dat het product alleen werkt
op 2,4 GHz-netwerken, moet u de wifi-frequentie van uw netwerk wijzigen
naar 2,4 GHz in het instellingenmenu van de router. Neem hiervoor contact
op met uw internetprovider.

Laad de camera eerst op met de USB-C-kabel.

De stroomadapter (niet meegeleverd) moet een 5V /1,0A~1,5A-adapter zijn.
Voeg de camera toe aan de app voordat u deze monteert.

1. Download de LSC Smart Connect-app uit de Google Play Store, de
Apple Store of scan de QR-code.

2. Opende LSC Smart Connect-app. Gebruikt u de app voor het eerst?
Volg dan de instructies op het scherm om uw account aan te maken.

3. Zorg ervoor dat Bluetooth op uw smartphone is ingeschakeld.
Schakel het slimme camera-apparaat in. Het indicatielampje
knippert. (Het apparaat staat nu in de koppelingsmodus.)

Klik op “+” in de rechterbovenhoek en selecteer “Apparaat
toevoegen”.

Als uw wifi-installatie nog niet is voltooid, voert u uw wifi-
wachtwoord in en selecteert u volgende.

De app scant en de camera zou automatisch moeten verschijnen.
Tik op het camerapictogram om de camera met de app te verbinden.
Als de camera niet automatisch verschijnt, kunt u de camera in de
categorielijst zoeken en selecteren.

Volg de stappen en scan de QR-code die in de app verschijnt.
Houd de QR-code 10-15 cm voor de camera.

Volg de instructies op het scherm wanneer het apparaat een geluid
maakt.

De installatie wordt automatisch voltooid.

Ga voor meer informatie naar onze website:
www.Isc-smartconnect.com

4. Resetten: Mogelijk moet u het product eerst resetten. Zoek de
resetknop en druk erop totdat u een geluid hoort (ongeveer 3-5
seconden). De blauwe indicatie-LED begint te knipperen. Ga
vervolgens verder met stap 3.
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NO MONTERING OG INSTALLASJON

Fig. 1

1. Arbeidsindikator

- Radt lys lyser konstant: kameraet lader via USB-C-kabel.
- BIatt lys fast pa: systemoppsett.

- BIatt lys som blinker raskt: venter pa sammenkoblingen.
- BIatt lys blinker sakte: venter pa Wi-Fi-tilkoblingen.

PIR bevegelsessensor

Kameralinse

Batterideksel

Skruehull (for a feste kameraet med brakett)

Strgmknapp

Tilbakestill-knapp

Micro SD-kortspor (lokal lagring)

USB-C for lading

©EONOUTAWN

Bytte batteri

Apne batteridekselet (4) for & skifte ut batteripakken
Batteripakke: 3,7V 18650 Battericelle x3
PH 2.0 3P-kontakt

Fig. 2

Velg en plassering

Kameraet kan monteres pa vegg eller lignende overflate. Velg et sted hvor
solcellepanelet ikke vil bli blokkert av hindringer som et tak eller |gv.

For @ maksimere solcellepanelets effektivitet og kameraets synsfelt, velg et
sted hvor kameraet mottar mye sollys.

Vi anbefaler @ montere 1,8 m - 2,5 m (5,9 fot - 8,2 fot) over bakkeniva.
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NO BRUKERHANDBOK LSCSMART CONNECT APP

For du begynner a legge til dette LSC Smart Connect-produktet, skriv ned
navnet og passordet, inkludert mellomrom og store bokstaver, til WiFi-
nettverket. Sgrg for at du har et sterkt WiFi-signal.

Merk: Dette elementet fungerer bare pa 2,4 GHz WiFi-nettverk, ikke pa 5
GHz WiFi-nettverk. Hvis du far en melding om at produktet bare fungerer
pa 2,4 GHz-nettverk, ma du endre nettverkets WiFi-frekvens til 2,4 GHz i

innstillingsmenyen til ruteren. Ta kontakt med din internettleverandgr for
dette.

Lad forst kameraet med USB-C-kabelen.
Stremadapteren (ikke inkludert) skal vaere en 5V / 1,0A~1,5A adapter. Legg
til kameraet i appen for du monterer det.

1. Last ned LSC Smart Connect-appen fra Google Play-butikken, Apple
Store eller skann QR-koden.

AL

2. Apne LSC Smart Connect-appen. Bruker du appen for farste gang?
Folg deretter instruksjonene pa skjermen for & opprette kontoen din.

3. Serg for at smarttelefonens Bluetooth er slatt pa.
SIa pa smartkameraenheten. Indikatorlampen vil blinke. (Enheten er
na i sammenkoblingsmodus.)
Klikk pa “+” vist i gvre hgyre hjgrne og velg “Legg til enhet”.
Hvis Wi-Fi-oppsettet ditt ennd ikke er fullfgrt, skriv inn Wi-Fi-
passordet og velg neste.
Appen vil skanne og kameraet skal vises automatisk, trykk pa
kameraikonet for a koble kameraet til APP.
Hvis kameraet ikke vises automatisk, kan du sgke etter kameraet i
kategorilisten og velge det.
Fglg trinnene og skann QR-koden som vises i appen, hold QR-koden
stgdig pa 10-15 cm foran kameraet.
Nar enheten lager en lyd, falger du instruksjonene pa skjermen.
Oppsettet vil bli fullfgrt automatisk.
For mer informasjon, se var nettside: www.Isc-smartconnect.com

4. Tilbakestill: Du ma kanskije tilbakestille produktet fgrst. Finn
tilbakestillingsknappen og trykk den inn til du herer en lyd (ca. 3-5
sekunder). Den bl indikatorlampen begynner a blinke. Fortsett
deretter med trinn 3.
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PL MONTAZ | INSTALACJA

Fig. 1

1. Wskaznik dziatania

- Czerwone swiatto ciggte: kamera taduje sie przez kabel USB-C.
- Niebieskie sSwiatto ciggte: konfiguracja systemu.

- Niebieskie Swiatto miga szybko: oczekiwanie na parowanie.

- Niebieskie swiatto miga powoli: oczekiwanie na potgczenie Wi-Fi.
Czujnik ruchu PIR

Obiektyw kamery

Pokrywa baterii

Otwdr na srube (do zamocowania kamery za pomocg uchwytu)
Przycisk zasilania

Przycisk resetowania

Gniazdo karty Micro SD (pamiec lokalna)

USB-C do tadowania

©EONOUTAWN

Wymiana baterii

Otworz pokrywe baterii (4), aby wymieni¢ akumulator
Akumulator: 3,7 V 18650 ogniwo baterii x3
Ztacze PH 2,0 3P

Fig. 2

Wybierz lokalizacje

Kamere mozna zamontowac na Scianie lub podobnej powierzchni.
Wybierz lokalizacje, w ktorej panel stoneczny nie bedzie blokowany przez
przeszkody, takie jak dach lub liscie.

Aby zmaksymalizowac wydajnosc panelu stonecznego i pole widzenia
kamery, wybierz lokalizacje, w ktdrej kamera otrzymuje duzo Swiatta
stonecznego.

Zalecamy montaz 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) nad poziomem gruntu.
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PL PODRECZNIK UZYTKOWNIKA LSCSMART CONNECT APP

Zanim zaczniesz dodawac ten produkt LSC Smart Connect, zapisz nazwe i
hasto, w tym spacje i wielkie litery, swojej sieci WiFi. Upewnij sie, ze masz
silny sygnat WiFi.

Uwaga: Ten element dziata tylko w sieci WiFi 2,4 GHz, a nie w sieci WiFi 5
GHz. Jesli pojawi sie komunikat, ze produkt dziata tylko w sieciach 2,4 GHz,
musisz zmienic czestotliwosc¢ WiFi swojej sieci na 2,4 GHz w menu ustawien
routera. W tym celu skontaktuj sie z dostawcg Internetu.

Najpierw nataduj kamere za pomoca kabla USB-C.
Zasilacz (brak w zestawie) powinien by¢ adapterem 5V /1,0 A~ 15A.
Dodaj kamere do aplikacji przed jej zamontowaniem.

1. Pobierz aplikacje LSC Smart Connect ze sklepu Google Play, Apple
Store lub zeskanuj kod QR.

2. Otworz aplikacje LSC Smart Connect. Czy uzywasz aplikacji po raz
pierwszy? Nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby
utworzyc konto.

3. Upewnij sie, ze Bluetooth w smartfonie jest wtaczony.
Wtacz urzadzenie z kamerg inteligentng. Kontrolka zacznie migac.
(Urzadzenie jest teraz w trybie parowania.)
Kliknij ,+” w prawym gdornym rogu i wybierz ,,Dodaj urzadzenie”.
Jesli konfiguracja Wi-Fi nie zostata jeszcze ukonczona, wprowadz
hasto Wi-Fi i wybierz Dalej.
Aplikacja rozpocznie skanowanie, a kamera powinna pojawic
sie automatycznie. Dotknij ikony kamery, aby potgczy¢ kamere z
aplikacja.
Jesli kamera nie pojawi sie automatycznie, mozesz wyszukac¢ kamere
na liscie kategorii i jg wybrac.
Postepuj zgodnie z instrukcjami i zeskanuj kod QR, ktéry pojawi sie
w aplikacji. Przytrzymaj kod QR nieruchomo w odlegtosci 10-15 cm
przed kamera.
Gdy urzadzenie wyda dZwiek, postepuj zgodnie z instrukcjami
wyswietlanymi na ekranie.
Konfiguracja zostanie ukoficzona automatycznie.
Aby uzyskac wiecej informacji, odwiedz naszg strone internetowa:
www.lsc-smartconnect.com

4. Resetowanie: Moze by¢ konieczne najpierw zresetowanie produktu.
Znajdz przycisk resetowania i nacisnij go, az ustyszysz dzwiek (okoto
3-5 sekund). Niebieska dioda LED zacznie migac. Nastepnie przejdz
do kroku 3.
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PT MONTAGEM E INSTALAGAO

Fig. 1

1. Indicador de funcionamento
Luz vermelha acesa: a cdmara estd a carregar através do cabo USB
C.
- Luz azul acesa: configuracao do sistema.
- Luz azul a piscar rapidamente: aguardando o emparelhamento.
- Luz azul a piscar lentamente: aguardando ligagcao Wi-Fi.

2. Sensor de movimento PIR

3.  Lente dacamara

4.  Tampa da bateria

5. Orificio do parafuso (para fixar a camara com suporte)

6.  Botdo de ligar/desligar

7. Botdo de reinicializacao

8.  Ranhura para cartdo Micro SD (armazenamento local)

9.  USB-C para carregar

Substituindo a bateria

Abra a tampa da bateria (4) para substituir a bateria
Bateria: Célula de bateria 3,7V 18650 x3
Conector PH 2.0 3P

Fig. 2

Selecione um local

A camara pode ser montada numa parede ou superficie semelhante.
Selecione um local onde o painel solar nao esteja bloqueado por
obstaculos como o telhado ou as folhas.

Para maximizar a eficiéncia do painel solar e o campo de visdo da camara,
selecione um local onde a camara receba luz solar suficiente.
Recomendamos a montagema 1,8 m-2,5m (5,9 pés - 8,2 pés) acima do
nivel do solo.
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PT MANUAL DO UTILIZADOR LSCSMART CONNECT APP

Antes de comecar a adicionar este produto LSC Smart Connect, anote o
nome e a palavra-passe, incluindo espacos e letras mailsculas, da sua rede
WiFi. Certifique-se de que tem um sinal WiFi forte.

Nota: Este artigo funciona apenas em redes WiFi de 2,4 GHz, e ndo em
redes WiFi de 5 GHz. Se receber uma mensagem a informar que o produto
sO funciona em redes de 2,4 GHz, sera necessario alterar a frequéncia WiFi
da sua rede para 2,4 GHz no menu de defini¢des do router. Contacte o seu
fornecedor de Internet para isso.

Carregue primeiro a camara com o cabo USB-C.
0 adaptador de alimentacdo (ndo incluido) deve ser um adaptador de
5V/1,0A~1,5A. Adicione a camara a aplicacdo antes de montd-la.

1. Transfira a aplicacdo LSC Smart Connect na Google Play Store, na
Apple Store ou digitalize o codigo QR.

2. Abraaaplicacdo LSC Smart Connect. Esta a usar o aplicativo pela
primeira vez? Em sequida, siga as instrucdes no ecra para criar a sua
conta.

3. Certifique-se de que o Bluetooth do seu smartphone esta ligado.
Ligue o dispositivo de camara inteligente. A luz indicadora piscard. (O
dispositivo estd agora no modo de emparelhamento.)

Clique em “+” apresentado no canto superior direito e selecione
“Adicionar dispositivo”.

Se a configura¢do do seu Wi-Fi ainda ndo estiver concluida, introduza
a sua palavra-passe Wi-Fi e selecione seguinte.

A aplicagdo fard a varredura e a camara deverd aparecer
automaticamente, toque no icone da camara para ligar a camara a
APP.

Se a camara ndo aparecer automaticamente, pode procurd-la na lista
de categorias e seleciond-la.

Siga os passos e digitalize 0 QR Code que aparece na aplicacdo,
segure o cddigo QR firmemente a 10-15 cm em frente da camara.
Quando o dispositivo emitir um som, siga as instrucdes no ecra.

A configuracdo sera concluida automaticamente.

Para mais informacdes, consulte 0 nosso site:
www.Isc-smartconnect.com

4. Repor: Talvez seja necessario repor o produto primeiro. Localize o
botdo de reinicializacdo e pressione-o até ouvir um som (cerca de 3
a 5 segundos). O LED indicador azul comecara a piscar. Em seguida,
prossiga com o passo 3.
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RO ASAMBLARE & INSTALARE

Fig. 1
1. Indicator de lucru
- Lumina rosie continud aprinsa: camera se incarca prin cablu USB-C.
- Lumina albastra continua aprinsa: configurarea sistemului.
- Lumina albastra clipeste rapid: se asteapta imperecherea.
- Lumina albastra clipeste lent: se asteapta conexiunea Wi-Fi.
2. Senzor de miscare PIR
3. Obiectivul camerei
4.  Capac baterie
5. Orificiu pentru suruburi (pentru fixarea camerei cu suport)
6.  Buton de pornire
J Butonul de resetare
8.  Slot pentru card Micro SD (stocare locala)
9.  USB-C pentru incarcare

inlocuirea bateriei

Deschideti capacul bateriei (4) pentru a inlocui acumulatorul
Pachet baterie: 3,7 V 18650 Celula baterie x3
Conector PH 2.0 3P

Fig. 2

Selectati o locatie

Camera poate fi montata pe un perete sau pe o suprafata similara. Selectati
o locatie in care panoul solar sa nu fie blocat de obstacole, cum ar fi un
acoperis sau frunze.

Pentru a maximiza eficienta panoului solar si campul vizual al camerei,
selectati o locatie in care camera primeste multa lumina solara.

Va recomandam sa montatila 1,8 m- 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) deasupra
nivelului solului.

41



RO MANUAL DE UTILIZARE LSCSMART CONNECT APP

inainte de a incepe sa adaugati acest produs LSC Smart Connect, notati
numele si parola, inclusiv spatii si majuscule, ale retelei dvs. WiFi. Asigurati-
va ca aveti un semnal WiFi puternic.

Nota: Acest articol functioneaza numai pe reteaua WiFi de 2,4 GHz, nu si
pe reteaua WiFi de 5 GHz. Daca primiti un mesaj ca produsul functioneaza
numai pe retele de 2,4 GHz, atunci trebuie sa modificati frecventa WiFi a
retelei la 2,4 GHz in meniul de setari al routerului. Va rugam sa contactati
furnizorul dvs. de internet pentru aceasta.

incarcati mai intai camera cu cablul USB-C.
Adaptorul de alimentare (nu este inclus) ar trebui sa fie un adaptor de 5V /
1.0A~1.5A. Adaugati camera in aplicatie inainte de a 0 monta.

1. Descarcati aplicatia LSC Smart Connect din magazinul Google Play,
Apple Store sau scanati codul QR.

AL

2. Deschideti aplicatia LSC Smart Connect. Folositi aplicatia pentru
prima data? Apoi urmati instructiunile de pe ecran pentru a va crea
contul.

3. Asigurati-va ca Bluetooth-ul smartphone-ului dvs. este pornit.
Porniti dispozitivul cu camera inteligenta. Indicatorul luminos va clipi.
(Dispozitivul este acum in modul de asociere.)
Faceti clic pe ,+” afisat in coltul din dreapta sus si selectati ,Adaugati
dispozitiv”.
Daca configurarea Wi-Fi nu este inca completd, introduceti parola Wi-
Fi si selectati Urmatorul.
Aplicatia va scana si camera ar trebui sa apara automat, atingeti
pictograma camerei pentru a conecta camera cu APP.
Daca camera nu apare automat, puteti cauta camera in lista de
categorii si o puteti selecta.
Urmati pasii si scanati codul QR care apare in aplicatie, tineti codul
QR fix la 10-15 cm in fata camerei.
Cand dispozitivul emite un sunet, urmati instructiunile de pe ecran.
Configurarea se va finaliza automat.
Pentru mai multe informatii, consultati site-ul nostru web:
www.lIsc-smartconnect.com

4. Resetare: poate fi necesar sa resetati mai intai produsul. Gasiti
butonul de resetare si apasati-l pana cand auziti un sunet
(aproximativ 3-5 secunde). LED-ul indicator albastru va incepe sa
clipeasca. Apoi continuati cu pasul 3.
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SE MONTERING & INSTALLATION

Fig. 1

1. Arbetsindikator

- Rott ljus med fast sken: kameran laddas via USB-C-kabel.
- BItt ljus med fast sken: systeminstallning.

- BIatt ljus blinkar snabbt: vantar pa ihopkopplingen.

- Blatt ljus blinkar langsamt: vantar pa Wi-Fi-anslutningen.
PIR-rorelsesensor

Kameralins

Batterilock

Skruvhal (for att fasta kameran med féste)

Stromknapp

Aterstallningsknapp

Micro SD-kortplats (lokal lagring)

USB-C for laddning

©EONOUTAWN

Byte av batteri

Oppna batteriluckan (4) for att byta ut batteripaketet
Batteripaket: 3,7V 18650 Battericell x3
PH 2.0 3P-kontakt

Fig. 2

Vilj en plats

Kameran kan monteras pa en vdgg eller liknande yta. Vélj en plats dar
solpanelen inte blockeras av hinder som tak eller [0v.

For att maximera solpanelens effektivitet och kamerans synfalt, valj en
plats dar kameran far mycket solljus.

Vi rekommenderar montering 1,8 m - 2,5 m (5,9 fot - 8,2 fot) Gver markniva.
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SE ANVANDARMANUAL LSCSMART CONNECT APP

Innan du bdrjar Idgga till denna LSC Smart Connect-produkt, skriv ner
namnet och l6senordet, inklusive mellanslag och versaler, for ditt WiFi-
natverk. Se till att du har en stark WiFi-signal.

Obs: Det har objektet fungerar bara pa 2,4 GHz WiFi-natverk, inte pd 5 GHz
WiFi-nadtverk. Om du far ett meddelande om att produkten bara fungerar pa
2,4 GHz-natverk, maste du andra ditt natverks WiFi-frekvens till 2,4 GHz i
installningsmenyn pa routern. Kontakta din internetleverantor for detta.

Ladda kameran med USB-C-kabeln forst.
Stromadaptern (ingar ej) ska vara en 5V /1,0A~1,5A adapter. Lagg till
kameran i appen innan du monterar den.

1. Ladda ner appen LSC Smart Connect fran Google Play Store, Apple
Store eller skanna QR-koden.

2. Oppna LSC Smart Connect-appen. Anvéander du appen for forsta
gangen? Folj sedan instruktionerna pa skarmen for att skapa ditt
konto.

3. Setill att din smartphones Bluetooth &r paslagen.
SIa pa den smarta kameraenheten. Indikatorlampan kommer att
blinka. (Enheten ar nu i ihopparningslage.)
Klicka pa “+” som visas i det dvre hogra hdrnet och valj “Lagg till
enhet”.
Om din Wi-Fi-instalining annu inte ar klar anger du ditt Wi-Fi-Idsenord
och véljer nasta.
Appen skannar och kameran ska visas automatiskt, tryck pd
kameraikonen for att ansluta kameran till APP.
Om kameran inte visas automatiskt kan du soka efter kameran i
kategorilistan och valja den.
Folj stegen och skanna QR-koden som visas i appen, hall QR-koden
stadigt 10-15 cm framf6r kameran.
Nar enheten avger ett ljud foljer du instruktionerna pa skarmen.
Installningen kommer att slutforas automatiskt.
For mer information, se var hemsida: www.Isc-smartconnect.com

4. Aterstall: Du kan behova aterstalla produkten forst. Leta reda pa
aterstallningsknappen och tryck in den tills du hor ett ljud (cirka 3-5
sekunder). Den bla indikatorlampan bérjar blinka. Fortsatt sedan med
steg 3.
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SIMONTAZA IN NAMESTITEV

Fig. 1

1.

©EONOUTAWN

Indikator delovanja

- Rdeca lucka sveti: fotoaparat se polni prek kabla USB-C.
- Modra lucka sveti: nastavitev sistema.

- Modra lucka hitro utripa: Cakanje na seznanitev.

- Modra lucka pocasi utripa: Cakanje na povezavo Wi-Fi.
PIR senzor gibanja

Objektiv kamere

Pokrov baterije

Odprtina za vijak (za pritrditev kamere z nosilcem)
Gumb za vklop

Gumb za ponastavitev

Reza za kartico Micro SD (lokalni pomnilnik)

USB-C za polnjenje

Zamenjava baterije

Odprite pokrov baterije (4), da zamenjate baterijo
Paket baterij: 3,7 V 18650 baterijska celica x3
PH 2.0 3P prikljucek

Fig. 2

Izberite lokacijo

Kamero lahko namestite na steno ali podobno povrsino. Izberite lokacijo,

kjer solarne ploSCe ne bodo blokirale ovire, kot je streha ali listje.

Ce zelite povecati uc¢inkovitost son¢ne celice in vidno polje kamere, izberite

lokacijo, kjer kamera prejme veliko soncne svetlobe.
Priporo¢amo namestitev 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) nad tlemi.
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S| UPORABNISKI PRIROCNIK LSC SMART CONNECT APP

Preden zacnete dodajati ta izdelek LSC Smart Connect, si zapisite ime
in geslo vasega omrezja WiFi, vkljucno s presledki in velikimi ¢rkami.
PrepriCajte se, da imate mocCan WiFi signal.

Opomba: Ta element deluje samo v omrezju WiFi 2,4 GHz, ne pa v omrezju
WiFi 5 GHz. Ce prejmete sporocilo, da izdelek deluje samo v omrezjih 2,4
GHz, morate v meniju z nastavitvami usmerjevalnika spremeniti frekvenco
WiFi omrezja na 2,4 GHz. Za to se obrnite na svojega internetnega
ponudnika.

Najprej napolnite fotoaparat s kablom USB-C.
Napajalnik (ni prilozen) mora biti adapter 5V /1,0 A~ 1,5 A. Dodajte kamero
v aplikacijo, preden jo namestite.

1. Prenesite aplikacijo LSC Smart Connect iz trgovine Google Play,
Apple Store ali skenirajte kodo QR.

AL

2. Odprite aplikacijo LSC Smart Connect. Ali aplikacijo uporabljate
prvic? Nato sledite navodilom na zaslonu, da ustvarite svoj racun.

3. PrepriCajte se, da je Bluetooth vaSega pametnega telefona vklopljen.
Vklopite pametno kamero. Indikatorska lucka bo utripala. (Naprava je
zdaj v nacinu seznanjanja.)

Kliknite »+« v zgornjem desnem kotu in izberite »Dodaj napravox.
Ce va$a nastavitev Wi-Fi $e ni dokon¢ana, vnesite geslo za Wi-Fi in
izberite Naprej.

Aplikacija bo optiCno prebrala in kamera bi se morala prikazati
samodejno. Tapnite ikono kamere, da povezete kamero z APP.

Ce se kamera ne prikaze samodejno, jo lahko poiScete na seznamu
kategorij in jo izberete.

Sledite korakom in opti¢no preberite kodo QR, ki se prikaze v
aplikaciji, drzite kodo QR pri miru 10-15 ¢cm pred kamero.

Ko naprava odda zvok, sledite navodilom na zaslonu.

Nastavitev bo dokonCana samodejno.

Za veC informacij obiscCite naso spletno stran:
www.lsc-smartconnect.com

4.  Ponastavitev: Morda boste morali izdelek najprej ponastaviti. PoiScite
gumb za ponastavitev in ga pritisnite, dokler ne zasliSite zvoka
(priblizno 3-5 sekund). Modra indikatorska LED bo zacela utripati.
Nato nadaljujte s 3. korakom.
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SK MONTAZ A INSTALACIA

Fig. 1

1. Pracovny indikator

- Svieti Cervené svetlo: Kamera sa nabija cez USB-C kébel.
- Svieti modra kontrolka: nastavenie systému.

- Modré svetlo rychlo blika: Caka sa na spdrovanie.

- Modré svetlo pomaly blikd: Caka sa na pripojenie Wi-Fi.
PIR snimac pohybu

Objektiv fotoaparatu

Kryt batérie

Otvor na skrutku (na upevnenie kamery pomocou drziaka)
Tlacidlo napajania

Tlacidlo Reset

Slot na kartu Micro SD (lokalne ulozisko)

USB-C na nabijanie

©EONOUTAWN

Vymena batérie

Ak chcete vymenit batériu, otvorte kryt batérie (4).
Batéria: 3,7V 18650 batériovy Clanok x3
PH 2.0 3P konektor

Fig. 2

Vyberte umiestnenie

Kamera moze byt pripevnena na stenu alebo podobny povrch. Vyberte
miesto, kde solarny panel nebude blokovany prekazkami, ako je strecha
alebo listie.

Ak chcete maximalizovat ucinnost soldrnych panelov a zorné pole kamery,
vyberte miesto, kde na kameru dopadd dostatok sIne¢ného svetla.
Odporic¢ame montaz 1,8 m — 2,5 m (5,9 stop — 8,2 ft) nad trovnou zeme.
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SK POUZIVATELSKA PRIRUCKA LSC SMART CONNECT APP

Skor ako zacnete pridavat tento produkt LSC Smart Connect, zapiste si
nazov a heslo vaSej WiFi siete vrdtane medzier a velkych pismen. Uistite sa,
ze mate silny signal WiFi.

Poznamka: Tato polozka funguje iba na 2,4 GHz WiFi sieti, nie na 5 GHz
WiFi sieti. Ak sa zobrazi hldsenie, Ze produkt funguje iba v sietach 2,4 GHz,
musite v ponuke nastaveni smerovaca zmenit frekvenciu siete WiFi na

2,4 GHz. Kontaktujte svojho poskytovatela internetu.

Najskor nabite fotoaparat pomocou kabla USB-C.
Napajaci adaptér (nie je sticastou doddvky) by mal byt 5V /1,0A~1,5A
adaptér. Pred montazou pridajte kameru do aplikacie.

1. Stiahnite si aplikdciu LSC Smart Connect z obchodu Google Play,
Apple Store alebo naskenujte QR kod.

2. 2. Otvorte aplikaciu LSC Smart Connect. Pouzivate aplikdciu
prvykrat? Potom si vytvorte ucet podla pokynov na obrazovke.

3. Uistite sa, ze je na vasom smartfone zapnuta funkcia Bluetooth.
Zapnite zariadenie s inteligentnym fotoapardtom. Kontrolka bude
blikat. (Zariadenie je teraz v rezime pdrovania.)

Kliknite na ,+* zobrazené v pravom hornom rohu a vyberte ,,Pridat
zariadenie®.

Ak nastavenie siete Wi-Fi eSte nie je dokoncené, zadajte heslo siete
Wi-Fi a vyberte moznost Dalej.

Aplikdcia naskenuje a fotoapardt by sa mal objavit automaticky,
klepnutim na ikonu fotoaparatu pripojte fotoaparat k aplikacii APP.
Ak sa kamera nezobrazi automaticky, mézete ju vyhladat v zozname
kategdrii a vybrat ju.

Postupuijte podfa krokov a naskenujte QR kdd, ktory sa zobrazi

v aplikdcii, drzte QR kdd pevne vo vzdialenosti 10 — 15 cm pred
fotoaparatom.

Ked zariadenie vyda zvuk, postupujte podla pokynov na obrazovke.
Nastavenie sa dokonci automaticky.

Viac informdcii ndjdete na nasej webovej stranke:
www.lsc-smartconnect.com

4.  Resetovanie: Mozno budete musiet najskor resetovat produkt.
Najdite resetovacie tlacidlo a stlacte ho, kym nebudete pocuf zvuk
(priblizne 3-5 sekind). Modry indikdtor LED zacne blikat. Potom
pokracujte krokom 3.
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TR MONTAJ VE KURULUM

Fig. 1

1.

©EONOUTAWN

Calisma gostergesi

- Kirmizi 1s1k sabit yaniyor: kamera USB-C kablosuyla sarj oluyor.
- Mavi 1s1k sabit yaniyor: sistem kurulumu.

- Mavi isik hizli yanip soniiyor: eslestirme bekleniyor.

- Mavi 151k yavas yanip sontiyor: Wi-Fi baglantisi bekleniyor.
PIR hareket sensori

Kamera lensi

Pil kapadi

Vida deligi (kamerayi braketle sabitlemek icin)

Gii¢ diigmesi

Sifirlama diigmesi

Micro SD kart yuvasi (yerel depolama)

Sarj icin USB-C

Pili degistirme

Pil paketini degistirmek icin pil kapagini (4) acin
Pil paketi: 3,7 V 18650 Pil Hiicresi x3
PH 2.0 3P Konnektor

Fig. 2

Bir Konum Secin

Kamera bir duvara veya benzer bir ylizeye monte edilebilir. Glines panelinin

cati veya yapraklar gibi engellerle engellenmeyecegi bir konum segin.
Glines paneli verimliligini ve kameranin gorls alanini en ist diizeye
ctkarmak icin kameranin bol glines 1sig1 aldigi bir konum secin.

Yer seviyesinden 1,8 m - 2,5 m (5,9 ft - 8,2 ft) yliksekte monte etmenizi
oneririz.
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TR KULLANICI KILAVUZU LSCSMART CONNECT APP

Bu LSC Smart Connect iiriiniinii eklemeye baslamadan 6nce, bosluklar ve
blyik harfler dahil olmak tizere WiFi aginizin adini ve sifresini yazin. Gligli
bir WiFi sinyaliniz oldugundan emin olun.

Not: Bu (riin yalnizca 2,4 GHz WiFi aginda calisir, 5 GHz WiFi aginda
calismaz. Uriiniin yalnizca 2,4 GHz aglarinda calistigina dair bir mesaj
alirsaniz, yonlendiricinizin ayarlar menistinden aginizin WiFi frekansini
2,4 GHz olarak degistirmeniz gerekir. Bunun igin lutfen internet
saglayicinizla iletisime gecin.

Once kamerayi USB-C kablosuyla sarj edin.
Glic adaptori (dahil degildir) 5V / 1,0A~1,5A adaptor olmalidir. Kamerayi
monte etmeden Once uygulamaya ekleyin.

1. LSC Smart Connect uygulamasini Google Play magazasindan, Apple
Store’dan indirin veya QR kodunu tarayin.

AL

2. LSC Smart Connect Uygulamasini acin. Uygulamayi ilk kez mi
kullaniyorsunuz? Ardindan hesabinizi olusturmak icin ekrandaki
talimatlari izleyin.

3. Akilli telefonunuzun Bluetooth’unun acik oldugundan emin olun.
Akill kamera cihazini agin. Gosterge 15191 yanip sonecektir. (Cihaz
artik eslestirme modundadir.)

Sag Ust kdsede gosterilen “+” 6gesine tiklayin ve “Cihaz Ekle™yi
secin.

Wi-Fi kurulumunuz heniiz tamamlanmadiysa Wi-Fi parolanizi girin ve
ileri’yi secin.

Uygulama tarama yapacak ve kamera otomatik olarak gortinmelidir,
kameray! APP ile baglamak icin kamera simgesine dokunun.
Kamera otomatik olarak goriinmezse kategori listesinde kameray!
arayabilir ve secebilirsiniz.

Adimlari izleyin ve uygulamada goriinen QR Kodunu tarayin, QR
kodunu kameranin dniinde 10-15 cm sabit tutun.

Cihaz bir ses ¢ikardiginda ekrandaki talimatlari izleyin.

Kurulum otomatik olarak tamamlanacaktir.

Daha fazla bilgi icin web sitemizi ziyaret edin:
www.lsc-smartconnect.com

4. Sifirlama: Once iriinii sifirlamaniz gerekebilir. Sifirlama diigmesini
bulun ve bir ses duyana kadar (yaklasik 3-5 saniye) basin. Mavi
gosterge LED’i yanip sonmeye baslayacaktir. Ardindan 3. adima

gecin.
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